
Society of Saint Vincent de Paul

Société de Saint-Vincent de Paul

Our Call to – Notre appel  à

St. Vincent de Paul 
Une réflexion  de la famille 
Rossetti Family Reflection

Carmela, Luciano, Paul Rossetti



OVERVIEW - APERÇU

ABOUT US – Q ui s om m e s  nous

W HY W E  J O INE D -  P our q uoi

Le  t r a va il d e  P AUL’S  W O R K

L’his t o ir e  d e  C AR M E LA’S  S T O R Y

ANF 2 0 2 5 – La  FNA 2 0 2 5

W HAT  W E ’R E  DO ING  
C e  q ue  nous  f a is ons

W HE R E  W E ’R E  G O ING  
O u a lllons  nous ?

Q  & A



• Going into Grade 10 ( 15 ye a r s  o ld )
• Lik e s  Sports, Fine Arts, and leadership  in  

s c hool
• Secretary  f o r  m y hig h s c ho o l s t ud e nt  c o unc il 

next  year
• Co -Founder and President  f or  our  S out h Is la nd  

Yo ut h C o nf e r e nc e

180

Carmela

• E nt r é e  e n 10ème année  (15 ans )
• Aime le sport, les beaux - arts et le leadership à l'école
• Secrétaire  du conseil étudiant  de mon  lycée l'an  prochain
• Cofondatrice  et présidente  de la Conférence  jeunesse de 

l'Île  du Sud
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Luciano
• In Fine  arts  program  playing  Drums  and  

sings  Tenor  
• Plays  video  games  favourite  is Zelda
• Enjoys  Building  Lego , and  Drawing
• Going  into  Gr .9 at  SARHS
• Co - founder  for  youth  conference

• Élève  en  beaux - arts , il  joue  de  la  batterie  et  
chante  (ténor ).

• joue  aux  jeux  vidéo , son  préféré  étant  Zelda .
• aime  construire  des  Lego  et  dessiner .
• entrera  en  9e année  à SARHS.
• Cofondateur  de  la  conférence  jeunesse .
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Paul
• Superintendent  for Island Catholic 

Schools
• Secretary  on the board of directors for 

Vancouver Island
• Spiritual Director  for the Particular 

Council for Vancouver Island
• Like’s singing  and playing guitar

• Surintendant des écoles catholiques de l'île
• Secrétaire du conseil d'administration pour l'île de Vancouver
• Directeur spirituel du Conseil particulier de l'île de Vancouver
• Aime chanter et jouer de la guitare
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WHY WE JOINED

Bus with Luciano  and Sofia
• Seeing people in poverty
• A lot of feelings  and questions

⚬ W ha t  t o  t hink
⚬ Am  I s a f e
⚬ Ar e  m y f e e ling s  va lid ?

POURQUOI NOUS AVONS 
ADHÉRÉ

B us  a ve c  Luc ia no  e t  S o f ia
• V o ir  d e s  gens dans la besoin
• Beaucoup d'émotions  et de questions
o Q ue  p e ns e r  ?
o S uis - je  e n s é c ur it é  ?
o M e s  s e nt im e nt s  s o nt - ils  jus t if ié s  ?
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WHY WE JOINED

• Luciano talked to dad about 
seeing the people in poverty

• “What do we do to help the 
people in poverty?”
⚬ Da d  d id n’t  ha ve  a  g o o d  

a ns w e r  s o  t he y p r a ye d  a nd  
w e nt  t o  c hur c h t he  ne x t  
d a y

POURQUOI NOUS AVONS 
ADHÉRÉ

• Luc ia no  a  p a r lé  à  s o n p è r e  
d e  la  p a uvr e t é  q u'il a va it  c o ns t a t é e .

• « Que  pouvons - nous faire pour aider les 
personnes  qui vivent  dans la pauvreté  ? 
»
o S o n p è r e  n 'a va it  p a s  d e  r é p o ns e  

s a t is f a is a nt e , a lo r s  ils  o nt  p r ié  e t  s o nt  
a llé s  à  l'é g lis e  le  le nd e m a in.



WHY WE JOINED

• Paul went to Mass at St. Andrews Cathedral still 
thinking about the question

• Bishop Gary talked about St. Vincent de Paul 
that same Mass
⚬ P a ul g ot  a n a ns w e r  t o  Luc ia no’s  q ue s t ion
⚬ He  a ls o  g ot  ins p ir e d  t o  jo in

POURQUOI NOUS AVONS ADHÉRÉ

• P a ul s e  r e nd it  à  la  m e s s e  à  la  c a t hé d r a le  S a int - And r é , 
t o ujo ur s  p r é o c c up é  p a r  s a  q ue s t io n.

• L'é vê q ue  G a r y  p a r la  d e  s a int  V inc e nt  d e  P a ul lo r s  d e  
c e t t e  m ê m e  m e s s e .
o P a ul o b t int  une  r é p o ns e  à  la  q ue s t io n d e  Luc ia no .
o Il f ut  é g a le m e nt  ins p ir é  à  s 'e ng a g e r .
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WHY WE JOINED

• Paul started talking to Carmela about helping out 
• She got interested and started helping thrift 

stores
• Eventually the whole family was helping out in 

some way or another

POURQUOI NOUS AVONS ADHÉRÉ

• P a ul a  c o m m e nc é  à  p a r le r  à  C a r m e la  d e  d o nne r  un 
c o up  d e  m a in.

• E lle  s 'e s t  int é r e s s é e  e t  a  c o m m e nc é  à  a id e r  le s  
f r ip e r ie s .

• Fina le m e nt , t o ut e  la  f a m ille  s 'y  e s t  m is e  d 'une  
m a niè r e  ou d 'une  a ut r e .
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PAUL
• Secretary  on the board of directors 

for Vancouver Island
• Spiritual  Director  for the Particular Council 

for Vancouver Island
• Member  of Scared Heart Conference
• A Member of the National Governance 

Committee

• Secrétaire du conseil d'administration de l'île de Vancouver
• Directeur spirituel du Conseil particulier de l'île de Vancouver
• Membre de la Conférence du Sacré-Cœur
• Membre du Comité national de gouvernance



CARMELA
St. Vincent de Paul Thrift Stores

⚬ M e t  w it h He a t he r  J o ne s
⚬ S a w  t he  Fo o d  B a nk

￭ Ins t a nt ly  f e ll in  lo ve  w it h S t . V inc e nt  
d e  P a ul

⚬ W a nt e d  t o  c o nne c t  yo ut h w it h  S t . 
V inc e nt  d e  P a ul m o r e

M a g a s ins  d 'o c c a s ion d e  S a int - V inc e nt  d e  P a ul
• R e nc o nt r e  a ve c  He a t he r  J o ne s
• V is it e  d e  la  b a nq ue  a lim e nt a ir e
o C o up  d e  f o ud r e  p o ur  S a int - V inc e nt  d e  P a ul

• S o uha it  d e  m e t t r e  d a va nt a g e  e n r e la t io n le s  
je une s  a ve c  S a int - V inc e nt  d e  P a ul



• Kept talking to Dad about St. Vincent de Paul
• Eventually started meeting more Volunteers
• Got invited to go to the 2025 ANF in Hamiliton

⚬ M e t  yo ut h p a r t  o f  a  yo ut h g r o up
⚬ G o t  t he  it c h t o  s t a r t  t he  f ir s t  e ve r  yo ut h 

c o nf e r e nc e  in  vic t o r ia
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Carmela

• J 'a i c o nt inué  à  p a r le r  à  m on p è r e  d e  
S a int - V inc e nt - d e - P a ul.

• J 'a i f in i p a r  r e nc o nt r e r  p lus  d e  b é né vo le s .
• J 'a i é t é  invit é  à  p a r t ic ip e r  à  la  FNA d e  2 0 2 5 à  Ha m ilt o n.
o J 'a i r e nc o nt r é  d e s  je une s  f a is a nt  p a r t ie  d 'un g r o up e  

d e  je une s .
o J 'a i e u e nvie  d 'o r g a nis e r  la  t o ut e  p r e m iè r e  

c o nf é r e nc e  d e  je une s  à  V ic t o r ia .



• Connected with Mike Marasco to start the 
youth conference

• Went to spaghetti dinner fundraiser with the 
first two  e ve r  yo ut h c o nf e r e nc e  m e m b e r s

• Ad ve r t is e d  w hic h le d  t o  o ur  s e c o nd  yo ut h 
c o nf e r e nc e  m e e t ing  e ve r  ha ving  2 0  m e m b e r s
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Carmela

• J 'a i p r is  c o nt a c t  a ve c  M ik e  M a r a s c o  p o ur  la nc e r  
la  c o nf é r e nc e  d e s  je une s .

• J 'a i p a r t ic ip é  à  un d îne r  d e  s p a g he t t is  d e  
c o lle c t e  d e  f o nd s  a ve c  le s  deux  premiers 
participants à la conférence .

• La publicité  a permis  à notre  deuxième 
rencontre de conférence  avec 20 membres .



• Paul and Carmela got invited to attend
• They both realized its during the same time as 

Carmela’s high school exams
⚬ Ha d  t o  m ove  t he  e x a m s  a r ound

• W e r e  e x c it e d  t o  m e e t  p e o p le  a nd  he a r  t he ir  s t o r y  
a b o ut  jo ining
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ANF 2025 FNA

• P a ul e t  C a r m e la  o nt  é t é  invit é s  à  p a r t ic ip e r .
• Ils  o nt  t o us  d e ux  r é a lis é  q ue  c e la  c o ïnc id a it  a ve c  le s  

e x a m e ns  d e  f in  d 'é t ud e s  s e c o nd a ir e s  d e  C a r m e la .
o le s  d a t e s  d e s  e x a m e ns  o nt  d o nc  d û e t r e  

m o d if ié e s .
• Ils  é t a ie nt  im p a t ie nt s  d e  r e nc o nt r e r  d e s  g e ns  e t  

d 'e nt e nd r e  le ur s  t é m o ig na g e s  s ur  le ur  a d hé s io n.
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ANF 2025 FNA
• Carmela’s talk with Omar

⚬ R e a lly  m o ve d  he r  t o  s e e  G o d  m o r e  in  lif e
⚬ Als o  w a nt e d  t o  m a k e  he r  g e t  m o r e  invo lve d
⚬ “W he r e  is  G o d  in  t his  m o m e nt ? ”

￭ W ha t  is  He  s a ying  t o  yo u?

• La  c o nve r s a t io n d e  C a r m e la  a ve c  O m a r
o L'a  vr a im e nt  t o uc hé e  e t  l'a  a m e né e  à  vo ir  d a va nt a g e  

Die u d a ns  s a  vie
o Il vo ula it  a us s i l'inc it e r  à  s 'im p liq ue r  d a va nt a g e
o «  O ù e s t  Die u e n c e  m o m e nt  ?  »
o Q ue  t e  d it - il ?



180

ANF 2025 FNA
• Paul and Carmela met 2 other youth
• Carmela and the other youth had one thing 

in common... EXAMS
• This pushed Paul, Carmela, and the other 

youth to bring attention to this

• Paul et Carmela ont  rencontré  deux autres  
jeunes.

• Carmela et les autres  jeunes avaient  un point 
commun : les examens.

• Cela a incité  Paul, Carmela et les autres  
jeunes à sensibiliser  le public à ce  problème .
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ANF 2025 FNA
• Paul and Carmela got really moved 

by the speakers who came in
⚬ V e r y ins p ir e d
⚬ S a w  t he  w o r ld  t hr o ug h ne w  e ye s

• E njo ye d  lis t e ning  t o  t he  
p r e s e nt a t io ns  t o o

• P a ul e t  C a r m e la  o nt  é t é  t r è s  t o uc hé s  p a r  le s  
int e r ve na nt s .
o T r è s  ins p ir é s .
o Ils  o nt  vu le  m o nd e  d 'un œ il no uve a u.

• Ils  o nt  é g a le m e nt  b e a uc o up  a p p r é c ié  le s  p r é s e nt a t io ns .



WHAT WE’RE DOING
CE QUE NOUS FAISONS

• Had the first 2 meetings for the South island 
Youth conference
⚬ De c id e d  w ho  is  o n o ur  e x e c ut ive  t e a m
⚬ Yo ut h a r e  e x c it e d  t o  w o r k  w it h  t he  S S V P

• Look ing  f or  m or e  m e m b e r s !

• No us  a vo ns  t e nu le s  d e ux  p r e m iè r e s  r é unio ns  d e  la  
c o nf é r e nc e  je une s s e  d e  l'Île  d u S ud .
o c ho is i le s  m e m b r e s  d e  no t r e  é q uip e  d ir ig e a nt e .
o Le s  je une s  s o nt  e nt ho us ia s t e s  à  l'id é e  d e  c o lla b or e r  

a ve c  la  S S V P .
• No us  r e c he r c ho ns  d e  no uve a ux  m e m b r e s !



• Trying  to  get  families  involved
⚬ Fa m ilie s  a r e  o ur  f ut ur e  f or  S S V P
⚬ A f a m ily  t ha t  p r a ys  t o g e t he r , s t a ys  

t o g e t he r
• W ha t  a r e  w e  d o ing  a s  vinc e nt ia ns  t o  r e c r uit  

f a m ilie s
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WHAT WE’RE DOING
CE QUE NOUS FAISONS

• No us  c he r c ho ns  à  im p liq ue r  le s  f a m ille s .
o Le s  f a m ille s  s o nt  l'a ve nir  d e  la  S S V P .
o Une  f a m ille  q ui p r ie  e ns e m b le  r e s t e  unie .

• Q ue  f a is o ns - no us , e n t a nt  q ue  m e m b r e s  d e  
la  S S V P , p o ur  r e c r ut e r  d e s  f a m ille s ?
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“We can all do our part”
⚬ Dona t ing
⚬ Ad ve r t is ing
⚬ S p r e a d ing  love  a s  V inc e nt ia ns

T he  C hr is t ia n C om m unit y  s hould  p a y a t t e nt ion t o  c hild r e n
⚬ C hild r e n ne e d  a c c om p a nim e nt  a nd  ha ve  m uc h t o  g ive  t o  

t he  c om m unit y  of  b e lie ve r s

WHAT WE’RE DOING
CE QUE NOUS FAISONS

“Nous  p ouvons  t ous  c ont r ib ue r .
o Fa ir e  un d on
o P ub lic it é
o R é p a nd r e  l'a m our  e n t a nt  q ue  V inc e nt ie ns

• La  c om m una ut é  c hr é t ie nne  d e vr a it  f a ir e  a t t e nt ion a ux  
e nf a nt s .
o Le s  e nf a nt s  ont  b e s oin  d 'a c c om p a g ne m e nt , e t  ont  

b e a uc oup  à  a p p or t e r  à  la  c om m una ut é  d e s  c r oya nt s .
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WHERE WE’RE 
GOING

• Expanding the youth council
⚬ M a k e  m o r e  f und r a is e r s  
⚬ G e t  s c hools  involve d  m or e

￭ S t . And r e w s  & UV IC

• Dé ve lo p p ons  le  c o ns e il je une s s e
o O r g a nis o ns  d a va nt a g e  d e  c o lle c t e s  d e  f o nd s
o Im p liq uo ns  d a va nt a g e  le s  é c o le s
 S t . And r e w s  e t  UV IC

OÙ ALLONS 
NOUS
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Where We’re Going
Ou allons  nous

• Once again “We can all do our part”
⚬ C hild r e n
⚬ Yo ut h
⚬ Fa m ilie s

• G e t t ing  m o r e  Families  involved

• Une  f o is  d e  p lus , 
«  No us  p o uvons  t o us  f a ir e  no t r e  p a r t  »
o E nf a nt s
o J e une s
o Fa m ille s

• Im p liq ue r  d a va nt a g e  d e  familles



Voice your opinion, rate 
this workshop

Exprimez votre 
opinion, 

évaluez cet 
atelier

Thank you, merci, Wela'lioq



Society of Saint Vincent de Paul

Société de Saint-Vincent de Paul

www.ssvp.ca
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